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IMPORTANT REGULATIONS | BELANGRIJKE REGELS 	
RÉLEMENTATIONS IMPORTANTES | WICHTIGE HINWEISE

A

B

H (mm) Quantity 

0-4499 2

4500-7499 3

7500-10499 5

13500-
15000

6

ww

Loading direction 

Length

Height

Depth 

First diagonal junction must always be in the loading direction! 

Loading Direction Loading Direction 

Racking single side Racking double sided 

Quantity of rowspacersA: First rowspacer: at 2nd double node 
B: Top rowspacer: at last double node  
Others: equally divided over height 

Laadrichting

Lengte

Hoogte

Diepte

Het eerste diagonaal knooppunt moet altijd in de laadrichting gericht zijn!

Laadrichting Laadrichting 

Enkelrek Dubbelrek

Hoeveelheid rowspacers

A: Eerste kaderverbinding: aan 2de dubbele verbinding
B: Laatste kaderverbinding: aan laatste dubbele verbinding  
Overige: gelijkmatig verdeeld over de hoogte 

Sens du chargement

Largaur

Hauteur

Profondeur

La première junction doit toujours être située en direction du chargement! 

Direction du chargement Direction du chargement

Rangée simple Rangée double

Nombre d’entretoises 

A: Première entretoise: au 2ème double noeud 
B: Entretoise supérieure: au dernier double noeud  
Autres: réparties uniformement sur la hauteur 

Beladerichtung  

Länge

Höhe

Tiefe

Die ersten Knotenpunkte immer in Beladerichtung positionieren

Beladerichtung Beladerichtung 

Einfachregal 
Doppelregal

Anzahl Abstandsstücke 

A: Ertes Abstandsstück: in der Nähe des zweiten hinteren diagonalen 
Knotenpunktes 
B: Höchstes Abstandsstück: in der Nähe des obersten Knotenpunktes 
Weitere: gleichmässig verteilt über die Höhe im Bereich der diagonalen 
hinteren Knotenpunkte. 
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DOUBLE RACK - ROWSPACER | DUBBEL REK - KADERVERBINDING
RANGÉE DOUBLE - ENTRETOISE DE JUMELAGN |  
DOPPELREGAL - ABSTANDSSTÜCK

2 x BOFT 10x25 + 2 
NUWL 10 2 x BOSH 10x68(90) + NUSL 10 

(2 x BOSH 12x75 + NUSL 12)

 
PNA 045x

PNA 045x  
x = 0 	 PRUG 50 + PNAS 0450 
   = 2	 PRUG 70 + PNAS 0452 
   =2/50 	PRUG 50/12 + PNAS 0452/50 
   = 4 	 PRUG 70/12 + PNAS 0454 

35 Nm

2 x BOFT 10x25 + 2 x NUWL 10

PNAG 0462 xxx 
xxx = 200, 250, 300, 350, 400, 450, 500, 550, 600 mm 
 
 
PNAG 0482 xxx
xxx = 60 to 1180 mm 35 Nm

The rowspacer:  
The spacer connects two single racks into one double rack. 

The IN-ON Rowspacer:  
The in-on rowspacer is used for connecting a single frame to a single upright into a 
three upright frame.  

De kaderverbinding:  
Dit profiel verbind twee enkele rekken in een dubbel rek.

De IN-ON Kaderverbinding:  
De in-on kaderverbinding wordt gebruikt om de verbinding te maken tussen een kader 
met enkele stijl tot een 3-stijls kader.

L’entretoise de jumelage:  
L’entretoise est utilisée pour faire la junction de deux échelles simples dans 
une configuration double. 

L’entretoise IN-ON 
L’entretoise est utilisée pour faire la junction entre une échelle et un montant faisant 
une échelle trois montants. 

Das Abstandsstück:  
Das Abstandsstück verbindet zwei Einzelregale zu einem Doppelregal. 

Das Einzelstiel Abstandsstück 
Dieses Abstandsstück wird zur Verbinding eines Ständers mit einem Regalstiel 
verwendet. 
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pallet racking

ACCESSORIES
HULPSTUKKEN
ACCESOIRES
ZUBEHÖR
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ACCESSOIRES | HULPSTUKKEN
ACCESSOIRES | ZUBEHÖR

2xANEX 
12x100

2xANHL 
10x105

4x ANHL 
10x105

2xANEX 12x100
2xANHL 10x105

SPU(G) 02 

SPFZ 01 

BOFT 12x25 (DIN 933) +  
NUWL 12 (DIN 6923)

4x ANHL 
10x105

SPFSB 20 BOFT 12x25 (DIN 933) + 
NUWL 12 (DIN 6923)

50 Nm
50 Nm

ANHL 10x105 Double cone anchor for protections 

 

 

SPU 02 (/120) / SPUG 02 (/120) SPC 01/ SPCG 01
Upright protection

Single-frame protection 

Corner protection

Container supports

Pick and desposit Station

Pallet depth support

Racking protections

Enkelvoudige rek-aanrijbescherming

Container ondersteuningen

Opzetplaats

Dieptesteun voor paletten

Rek bescherming

Jukbescherming Hoek bescherming

Protection d’extrémité d’échelle simple

Supports conteneur

Porte-à-faux

Traverse support

Sabot de protection

Sabot de protection Sabot de protection d’angle

Rammschutz für Einzelregal 

Containerauflagen

Palettenübergabeplatz

Tiefenauflage für Palette

Anfahrschutz

Ständerschutz/Frontschütze Abweiserecke
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ACCESSOIRES | HULPSTUKKEN
ACCESSOIRES | ZUBEHÖR

SPU(G) 02

SPFZ 01 

BOFT 12x25 (DIN 
933) +  
NUWL 12 (DIN 6923)

SPFH 01

SPFSB 20

BOFT 12x25 (DIN 
933) +  
NUWL 12 (DIN 6923)

ANHL 10x105 Double cone anchor for protetions 

50 
Nm

35 
Nm

1100 mm 2400 mm 2450 mm 2500 mm

SPFSB 20 1050 mm 2 x 1200mm 1200 / 1250 mm 2 x 1250 mm

Double-frame protection 

Pick and deposit station 
Pick & deposit station + option KAL

Pick and deposit station with centering

Pick and deposit station with centering on the ground

Depth Single Frame Depth double rack

Dubbele jukbescherming 

Opzetplaats
Opzetplaats + optie KAL

Opzetplaats met centrering

Opzetplaats met centrering op de grond

diepte Enkelvoudige diepte dubblerek

Sabot de protection d’échelle double 

Porte-à-faux
Porte-à-faux + option KAL

Porte-à-faux a centrage

Porte-à-faux a  centrage sur sol

profondeur d´échelle simple profondeur d´échelle double

Rammschutz für Doppelregal 

Palettenübengabeplatz
Palettenübergabeplatz + option KAL

Palettenübergabeplatz mit Zentrierung 

Palettenübergabeplatz mit Zentrierung am Boden

Tiefe Einzelregal Tiefe Doppelregal
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ACCESSOIRES | HULPSTUKKEN
ACCESSOIRES | ZUBEHÖR

PNPDAC

PNPDL
PNPDAC

PNPDS

PNPDR

Pick and deposit station

The Standard P&D station is a cantilevered extension of the beams with-
out side and back guidance.  

The standard P&D station can be equipped with a centering device for a 
more accurate positioning of the pallets. 

Optional with centering

Opzetplaats

Het standard P&D station is een extensie van de liggers, zonder zij- en 
rug geleiding. 

Het standaard P&D station kan worden uitgerust met een centre-
ringsysteem teneinde een nauwkeurige positionering van de palletten te 
garanderen.  

Optie met centrering

Porte-à-faux

Le porte-à-faux standard est une prolongation des lisses sans système de 
guidage arrière ou latéral.

Le porte à faux standard peut être équipé d’un système de centrage qui 
permet un positionnement précis des palettes. 

Option avec centrage

Palettenübengabeplatz

Der Standard-Palettenüberagebeplatz wird aus zwei auskragenden Aufla-
gen gebildet, ohne Seiten-und Endzentrierung.  

Der Standard-Palettenübergabeplatz kann zusätzlich mit Zentrierun-
gen ausgestattet werden, die ein genaues Absetzen der Palette auf den 
Traversen gewährleisten. 

Option mit Zentrierung 
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ACCESSOIRES | HULPSTUKKEN
ACCESSOIRES | ZUBEHÖR

h

Type #

PNPDL
BOFT 10x25 + NUWL 10 6

BOFTSP 8x20 + NUWL 8 1

PNPDR
BOFT 10x25 + NUWL 10 6

BOFTSP 8x20 + NUWL 8 1

PNPDC 1 BOSP 10x25 + NUWL 10 2

PNPDC 2 BOSP 10x25 + NUWL 10 2

PNPDAC BOSP 10x25 + NUWL 10 4

PNPDS BOSP 10x25 + NUWL 10 4

Type ground guidance 

Ground centering

Type grond geleiding

 Grondrail

Type guidage au sol

Centrage au sol

Typ Führungsschiene

Bodenzentrierung
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ACCESSOIRES | HULPSTUKKEN
ACCESSOIRES | ZUBEHÖR

PNAG 20/1.5 & 1.75 
PNAG 21/1.5 & 1.75

PNAG 21/1.5/xx 
PNAG 21/1.75/xx

PNAGB 21/1.5 
PNAGB 21/1.5

PNAG 21/xx Assembly

PNAG 21/1.5/xx Assembly
PNAG 21/1.75/xx Assembly

Detail of PNAG 21/xx PNAGC 21/xx

PNAGC 01 

Option: fix with self-drilling pan-head screws Diam. 4.8 mm 

Pallet Support Connector

Depth supports

The container support is an extra support element in between the main 
beams used when storing containers, box pallets or post pallets. At the 
same time it provides a centering of the containers. 

The depth support is an extra support element spanning between the main beams.

Container supports

Diepte steunen

Containersteun

De dieptesteunen wordt tussen twee liggers geplaatst om paletten op te 
plaatsen. Terzelfdertijd zorgt de steun voor een centrering van de goederen. 

De dieptesteun wordt tussen twee liggers geplaatst om paletten op te plaatsen. 

Traverse support

Support de conteneur

Le support conteneur est placé entre les deux lisses pour le stockage de 
conteneurs, box palettes. En même temps, les palettes sont centrées.

Le traversee support est un element de support supplémentaire perpendiculaire 
aux principales lisses.

Tiefenauflagen 

Gitterboxauflage 

Die Gitterboxauflage ist ein Querträger der zwischen zwei Traversen aufge-
legt wird. Diese ermöglicht die Lagerung von Containerpaletten, Gitterbox-
en o. ä. Gleichzeitig gewährleistet die Gitterboxauflage ein Absetzen der 
Gitterbox. 

Die Tiefenauflage ist ein Querträger, der zwischen zwei Regalauflagen aufgelegt 
wird. 
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ACCESSOIRES | HULPSTUKKEN
ACCESSOIRES | ZUBEHÖR

BRFG 
2x Anchors
ANCH 12x160CC

BRVS xxx 
BOFT 10x25 + NUWL 
10

Single rack connector  
Enkel rek verbinding  
Contreventement rayon simple
Verbandshalter Einfachregal  

BRFG 
2x Anchors
ANCH 12x160CC

Vertical Bracing

Vertical Bracing 
The spine bracing is located at the back of the rack. For double racks 
only one spine bracing is needed. The vertical bracing is working in the 
YZ-plane and gives stability in the downaisle direction.    

Single rack connector

Double anchoring for frames at the 
bracing tower

Vertikale schoring

Enkel rek verbinding

Dubbele verankering voor jukken uit 
schoringstoren

Vertikale schoring  
De schoring wordt geplaatst aan de rugzijde van het rek. Bij dubbele 
rekken is slechts één schoring benodigd. De vertikale schoring is actief 
in het YZ-vlak en geeft stabiliteit in de gangrichting. 

Contreventement vertical

Contreventement rayon simple

Ancrage double de chaque échelle 
autour du contreventement vertical

Contreventement  
Le contreventement est situé à l’arrière de rayonnage. Les rayons dou-
bles n’ont besoin que d’un contreventement. Il est actif dans le plan YZ 
et assure la stabilité dans le sens longitudinal.

Verbandsturm 

Verbandshalter Einfachregal  

Doppel-Verankerung für Rahmen der 
vertikaler Verbandsturm

Vertikaler Verband 
Auch rückseitiger Verband genannt. Dieser befindet sich auf der Rück-
seite des Regals. Bei Doppelregalen wird nur ein vertikaler Verband 
zwichen den Regalen benötigt. Der vertikale Verband dient zur Ausstei-
fung der Regalzeile in YZ-Richtung.
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ACCESSOIRES | HULPSTUKKEN
ACCESSOIRES | ZUBEHÖR
ACCESSOIRES | HULPSTUKKEN
ACCESSOIRES | ZUBEHÖR

BRFG 
2x Anchors
ANCHRx160 CC

BRVD with BRVU 53 
or 64

BRVD with 
BRVT 42

8x BOFT 10x25 + 8x NUWL 10 

2x BOFT 16x35 + 2X NUWL 16

Horizontal Bracing 

Horizontal bracing 
The plan bracing is located between two beams, applied on both dou-
ble and signle racks. The plan bracing is working in the XZ-plane and 
gives stability on the front uprights in down-aisle direction. 

Double rack connector

Double anchoring for frames at the 
bracing tower

Horizontale schoring

Dubbel rek verbinding 

Dubbele verankering voor jukken uit 
schoringstoren

Horizontale schoring 
De schoring is geplaatst tussen twee liggers bij enkele en dubbele 
kaders. Deze is actief in het XZ-vlak en geeft stabiliteit aan de stijl in 
de gangrichting.

Contreventement horizontal

Contreventement rayon double

Ancrage double de chaque échelle 
autour du contreventement vertical

Contreventement horizontal 
Le contreventement est situé entre les deux lisses, pour les rayons 
simples et doubles. Il donne de la stabilité dans le plan XZ et assure la 
stabilité longitudinale du plan avant. 

Horizontaler Verband 

Verbandshalter Doppelregal  

Doppel-Verankerung für Rahmen der 
vertikaler Verbandsturm

Horizontaler verband 
Auch Ebenenverband genannt. Dieser befindet sich zwischen zwei 
Fachtraversen und wird sowohl bei Einzelregalen, als auch bei Doppel-
regalen eingesetzt.  
Der horizontale Verband dient zur Aussteifung der Regalzeile in 
XZ-richtung.
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ACCESSOIRES | HULPSTUKKEN
ACCESSOIRES | ZUBEHÖR
ACCESSOIRES | HULPSTUKKEN
ACCESSOIRES | ZUBEHÖR

 
1/10 > T/H

T = H = 

Top Tie 

Top Tie 
When the rack construction of the single rack is too slender, and the stability of the system is not 
guaranteed, the single frames are connected to the double rack in the cross aisle direction by a top-
tie. The top-tie contruction is a U-profile (with 2 weldedon plates), spanning the aisle betwee the two 
frames, the extended front uprights and two diagonals (= C-profile) 

Top-Tie with asymmetric frames Top-tie with full frames

Top tie 
Width frame Height Frame 

Fixing: Page 6 & 7

Gangverbinding 

Top-tie met assymetrisch kader Top-tie met volle kaders

Top verbinding 
Breedte kader Hoogte kader

Bevestiging: Pagina 6 & 7

Gangverbinding 
Indien de hoogte/diepte verhouding groter of gelijk is dan 10, om de stabiliteit van de rekken te 
vergroten, wordt een verbinding gemaakt tussen de rekken door een topverband te plaatsen. Deze is 
samengesteld uit een horizontale verbinding tussen de frames en verlengde jukken met een tussen-
schoring.

Portique d’allée  

Entretoise avec échelles asymétriques Entretoise avec échelles complètes 

Portique d’allée  

Largeur échelle  Hauteur échelle

Fixation: Page 6 & 7

Portique d’allée 
Pour assurer la stabilité d’une échelle simple, une entretoise est mise entre le rayon simple et le dou-
ble. Il est composé d’une junction horizontale et des montans prolongées et deux diagonales extra. 

Gangüberbau 

Gangüberbau mit asymetrischen Rahmen Gangüberbau mit kompletten Rahmen 

Gangüberbau 

Rahmentiefe Rahmenhöhe 

Befestigung: Seite  6 & 7

Gangüberbau 
Bei hohen Einzelregalkonstruktionen wird zur Höhenstabilität eine zusätzliche Verbindung zum 
Doppelregal (Quer zum Gang) mittels eines TOP-Verbands (Gangüberbau) geschaffen. Der Gangüber-
bau, für asymmetrische Rahmen, setzt sich aus folgenden Komponenten zusammen: Eine horizontale 
Gangverbindung, die beiden Ständer verbindet und die verlängerten gangseitigen Ständerstiele mit 
aussteifenden Diagonalen (z.B. doppeltes C-Profil). 
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ACCESSOIRES | HULPSTUKKEN
ACCESSOIRES | ZUBEHÖR

SPSB 40

SPSL(R) 40

SPSS 40

SPSBP 40

SPSBC 40

1x NUWL 10 
1x BOFT 10x25

Split Pin 6.3x60

2x Nuwl 10 
2x Boft 
10x25

2x NUWL 6 
2x BOHH 6x60

SPSD 40

4x NUWL 10 
4x BOFT 
10x25

 
Option 1 

 
Option 2 

Backstop 

Single backstop support

Double backstop support 

Palletstop

Enkele palletstop houder

Dubbele palletstop houder

Bultée palette

Support butée palette simple

Butée palette double

Durchschubsicherung 

Einzel Halter für Durchschubsicherung

Doppel Halter für Durchschubsicherung
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ACCESSOIRES | HULPSTUKKEN
ACCESSOIRES | ZUBEHÖR

2x BOFT 10x25 
2x NUWL 10

PNAG 0563

The sprinkler support  -

The sprinkler support 
This sprinkler spacer is used for connecting a sprinkler tube onto a single 
frame. 

 De sprinkler houder - 

De sprinkler houder
De sprinklerhouder wordt gebruikt voor het verbinden van de sprinkler 
buis naar het enkel kader.

L’entretoise sprinkler -

L’entretoise sprinkler 
Ce support est utilisé pour la raccordement d’un tube d’arrosage sur une 
échelle seule. 

 Sprinklerabstandsstück

Sprinklerabstandsstück 
Dieses Abstandsstück wird zur Verbindung einer Sprinklerleitung mit 
einem Ständer verwendet. 
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ANCH

ANEX

ANHL

Type Standard Norm Dimensions

BOFT 10x25 EN ISO 
4017:2011

M10 x 25

BOFT 12x25 EN ISO 
4017:2011

M12 x 25

BOFT 16x35 EN ISO 
4017:2011

M16 x 25

BOHH 10x70 EN ISO 
4017:2011

M10 x 70

BOHH 6x60 EN ISO 
4014:2011

M6 x 60

BOSH 10x68 EN ISO 
4762:2004

M10 x 68

BOSH 10x90 EN ISO 
4762:2004

M10 x 90

BOSH 12x25 EN ISO 
4762:2004

M12 x 25

BOSH 12x70 EN ISO 
4762:2004

M12 x 70

BOSH 12x75 EN ISO 
4762:2004

M12 x 75

BOSP 10x25 ISO 7380:2011 M10 x 25 

NUSL 10 ISO 10511 M10

NUSL 12 ISO 10511 M12

NUWL 8 ISO 4161 M8

NUWL 10 ISO 4161 M10

NUWL 12 ISO 4161 M12

NUWL 16 ISO 4161 M16
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